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فرهنگ ایرانی در فضای مجازی: تحلیلی مبتنی بر 
هوش مصنوعی و مدل هافستد

آتوسا رستم‌بیک تفرشی1
چکیده

پژوه��ش حاض��ر بــر دو موضوــع بســیار مه�ـم در عل��وم انس��انی متمرک��ز اس��ت؛ یکــی فرهنــگ کــه قدمتــی بــه بلنــدای 
ــروز اســت.  ــه از مباحــث مطــرح پژوهشــی ام ــد ک ــی مول ــی انســان دارد و دیگــری هــوش مصنوع ــی اجتماع زندگ
هــدف پژوهــش بررســی بازنمایــی فرهنــگ ایرانــی در فضــای مجــازی بــا اســتفاده از هــوش مصنوعــی و شناســایی و 
تحلی��ل اس��تعاره‌های فرهنگـی� ایران�ـی اس��ت. بــه ایــن منظــور، از چارچــوب نظــری زبان‌شناســی فرهنگــی )شــریفیان، 
2017( و مــدل شــش‌بعدی هافســتد )2010( اسـت�فاده ش�ـده اس��ت. دادۀ پژوه�ـش در دس�ـتیابی ب��ه اس��تعارۀ فرهنگــی 
از نـو�ع کلان‌داده و ش��امل تمامـی� متوــن فارســی و انگلیس��ی دیجیتالی‌ش�ـدۀ مرتب�ـط ب�ـا فرهن�ـگ ایران�ـیِ دردس�ـترس 
در رایاس��پهر اس��ت کــه توس��ط هــوش مصنوع�ـی تحلی�ـل ش��ده اســت. شناســایی اس�ـتعارۀ فرهنگــی ایرانــی، اســتفاده 
از کلان‌داده و هوــش مصنوع��ی و اس��تفاده از م��دل هافس�ـتد ب��رای تحلی��ل اسـت�عارۀ فرهنگــی ایرانــی از نوآوری‌هــای 
پژوه��ش حاض��ر اس��ت. ب�ـرای دس��تیابی ب��ه اس��تعارۀ فرهنگــی، پن�ـج پرامپــت )دستــور( بــه زبــان فارســی و انگلیســی 
ــتفاده  ــی و اس ــای و کلاود 2 طراح ــی4، جمین �ـامل چ��ت جی‌پی‌ت ـای برق��راری ارتب��اط ب��ا هـو�ش مصنوع��ی ش برـ
ــارف و  ــی، تع ــن ســه مــدل هــوش مصنوعــی، فــرش ایران شــد. پــس از تحلی�ـل و مقایس��ۀ پاس��خ‌های ارائه‌شــدۀ ای
ــن  ــل ای ـند. تحلی �ـی شناسـا�یی شدـ ـ ایران ـعاره‌های فرهنگیـ ــی‌آدم« از س��عدی به‌عن��وان برجس��ته‌ترین استـ ـر »بن شعـ
اس��تعاره‌ها ب��ا اســتفاده از م��دل هافستــد نش��ان می‌ده��د ک��ه در بی��ن ایرانیاــن پذی��رش فاصل�ـۀ قــدرت، جمع‌گرایــی 

و آینده‌نگ��ری برجس��ته‌ترین ویژگی‌ه��ای فرهنگ��ی به‌ش��مار می‌آین��د. 
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مقدمه
ــی  ــازی فرهنگ ــن مفهوم‌س ــۀ بی ــه رابط ــه ب ــت ک �ـدی اس ــتۀ‌ جدی ــی میان‌رش زبان‌شناس��ی فرهنگ
و چگونگــی درک جهــان در گروه‌هــای مختلــف اجتماعــی می‌پــردازد. شناســایی مقوله‌هــای 
ــرح  ــی مط ــث اصل ــه مباح ــی ازجمل ــتعاره‌های فرهنگ ــه اس ــتیابی ب ــا و دس ــی، طرحواره‌ه فرهنگ
ــاری مشــترک  ــه الگوهــای فکــری و رفت در زبان‌شناس��ی فرهنگ��ی هســتند. طرحــوارۀ فرهنگــی ب
اعض��ای یــک جامع��ه اشـا�ره دارد، طرحواره‌هایــی مث��ل روابــط خانوادگ��ی، طرح��وارۀ ادب و احت��رام، و 
طرحوــارۀ شکستــه نفس��ی از ای��ن ن��وع هســتند. بـه� عبارت��ی، فرهن�ـگ تعیین‌کنن�ـدۀ درک گروه‌هــای 
ــرش و  ــاور، نگ ــه ارزش‌، ب ــی ک ـ، رفتارهـا� و نظام‌هاس��ت؛ چارچوب‌های مختل��ف از قوانی��ن، الگوهاـ
ــکل  ــا را ش ــی م ــای اجتماع ــاختار الگوه ــناختی س ــای ش �ـن فراینده ــوند. ای ـه می‌ش هنج��ار نامیدـ
�ـد و مجمــوع دانــش فرهنگــی مــا  می‌دهن�ـد. مقوله‌ه��ای فرهنگ��ی تجاــرب هـر�روزۀ مـا� از جهان‌ان
را ش��امل می‌ش��وند، مانن��د نگ��رش ایرانیــان نسـب�ت بهــ سرنوشــت یـا� طبیع��ت انس�ـان. درنهایــت، 
اس��تعاره‌های فرهنگ�ـی بــه پدیـد�ه، نه��اد ی��ا فعالیتـی� مش��ترک بی��ن اکثریتــ اعضــای یــک ملــت 
ــی  ــاغ ژاپن ــد ب ــد، مانن ــف می‌کنن ــه را توصی ــی آن جامع ــگ مل ــوب فرهن ــه چارچ ــد ک ــاره دارن اش
ــیع  ــر حجــم وس ــی ب �ـی بای��د مبتن �ـی چین��ی. شناس��ایی اس��تعاره‌های فرهنگ ـاب خانوادگ �ـا محرـ ی
و متنوعـی� از داده باش��د. از ابزاره��ای کارآم��د در ای��ن حــوزۀ مطالعات��ی، می‌ت��وان ب��ه پیکره‌هــای 
زبان��ی و تصوی��ری دیجیتالی‌شــده و کلان‌داده‌هــا1 اش��اره ک��رد. کلان‌داده، داده‌ه�ـای بس�ـیار ب�ـزرگ 
ــی  ــه رایانه‌هــای معمول ــدون ســاختار اســت ک ــا ب ـه، متشــکل از داده‌هــای ســاختاریافته ی و پیچیدـ
ــات پژوهشــی  �ـد. رشــد فن��اوری و توســعۀ زبان‌شناســی رایانشــی امکان ق��درت تحلی��ل آن را ندارن
ــای  ــد2 و بات‌ه ــی مول ــوش مصنوع ــات، ه ــن امکان ــی از ای ــت. یک ــم آورده اس ــدی را فراه جدی
ــی، پزشــکی و  ــی حوزه‌هــای فن ــه ســرعت در تمام ــه ب ــی هســتند ک مکالمـه� مث��ل چ�ـت جی‌پی‌ت
علــوم انســانی نفــوذ کرده‌انــد. هــوش مصنوعــی مولــد نوعــی از فنــاوری هــوش مصنوعــی اســت 
ــد  ــی3 تولی ــن، تصوی��ر، ص��وت و دادۀ مصنوع �ـامل مت ـ از محت��وا ش ک��ه می‌توان��د انـو�اع مختلفیـ
ــا  ــا ی ـ میلیون‌ه ــی مدل‌های��ی باـ ــزرگ4 یعن ــی ب ــای زبان �ـوزۀ مدل‌ه ــریع در ح کن��د. پیش��رفت س
ــی  ــه در آن هــوش مصنوع ــدی گشــوده اســت ک ــا پارامت��ر، دره��ا را ب��ه روی دورۀ جدی تریلیون‌ه

1. Big data
2. Generative Artificial Intelligence
3.Synthetic data
4. Large language models (LLMs)
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ــای  ــق داده‌ه ــس و خل ــابه عک ــی‌‎های مش ــیدن نقاش ــرا، کش ــی گی ــگارش متن‌های ــه ن ــد ب می‌توان
س��رگرم‌کننده بپــردازد )تارنمــای تکِ‌تارگــت1(. حــال، دنیایــی را تصــور کنیــد کــه هــوش مصنوعــی 
ــز  ــان را نی ــگ انس ــدۀ فرهن �ـرش پیچی �ـردازد، بلک��ه بافت��ن ف ــا می‌پ ــا بـه� تحلی��ل داده‌ه نه‌تنه
ــروزه  ــی، ام �ـت می‌کن��د. ابزاره��ای هـو�ش مصنوع��ی، و در صــف مق��دم آنه��ا چ�ـت جی‌پی‌ت هدای
ــف  �ـد تفاوت‌هــای ظری ــد. ام��ا آنه�ـا چق��در می‌توانن ــرۀ مـا� حض��ور دارن در جای‌ج��ای زندگــی روزم
ف م�ـا هســتند؟ چ�ـت جی‌پی‌تــی بــا داشــتن بیــش از 100 میلیــون  ّـ فرهنگیــ را درک کنندــ ک��ه معرـ
کاربــر در هفتــه )تارنمــای کالچِــر فَکتــور2(، گواهــی از در هــم آمیختــن ســریع هــوش مصنوعــی بــا 
جامعــه اس��ت. در چنی��ن شــرایطی انج��ام پژوهش‌هایــی در حوــزۀ درک فرهنگــی ابزارهــای مبتنــی 
ــردن  ــع مختل��ف از اهمی��ت بسـی�اری برخـو�ردار اس��ت. دیجیتالی‌ک ب��ر هـو�ش مصنوع��ی از جوام
داده‌ه��ای فرهنگ��ی جوام��ع مختلــف و فراهـم� آوردن آرشـی�وهای دردس��ترس می‌توانــد بــه تصویــری 
کــه هــوش مصنوعــی از جوامــع ترســیم می‌کنــد، ســندیت بیشــتری بخشــد. چــه بخواهیــم و چــه 
نخواهیــم، هــوش مصنوعــی مولــد بــه یکــی از منابــع دانــش دردســترس دنیــای دیجیتــال امــروز 
بــدل شــده اســت. امــروزه کمتــر کســی بــرای ترجمــه، یــا بررســی معنــا و مفهــوم یــک عبــارت 
ًـ در تمام��ی حوزه‌هــای علــم و هنــر  ــه فرهنـگ� لغ��ت مراجعـه� می‌کن��د. ه��وش مصنوعــی تقریباـ ب
ــد در  ــز بای ــوم انســانی نی ــد و پژوهشــگران عل ــش می‌ران ــه پی ــه ســرعت ب ــرده اســت و ب ــوذ ک نف
ــد. در پژوهــش حاضــر، تــاش می‌شــود  ــدارک ببینن ــرای خــود ت ــی ب اینــ قط��ار سریع‌الســیر جای
�ـا اس��تفاده از پرامت‌هــای  عناص��ر برجس�ـتۀ فرهنگـی� و درنهای��ت اسـت�عاره)های( فرهنـگ� ایران��ی ب
ــوش  ــر ه ــی ب ــای مبتن ـ چت‌بات‌ه ـ کهـ ــی و انگلیس��ی و تحلیلیـ ــان فارس ــده ب��ه زب طراحی‌ش
مصنوع��ی از کلان‌داده در دسترسـش� ارائ��ه داده استــ، شناساــیی و براســاس مــدل هافســتد3 )2010( 
ــای5  �ـی 4 4، جمین �ـا دسترس�ـی آزاد ش�ـامل چ�ـت جی‌پی‌ت �ـرد ب �ـات پرکارب تحلی��ل ش��ود. سـه� چت‌ب
و کلاود 26 به‌عن��وان ابـز�ار شناس�ـایی اس��تعارۀ فرهنگــی ایران��ی در فض��ای مجاــزی ب�ـه‌کار گرفتــه 
ــک  ــتند، در ی ــش نیس ــد دان ــود مول ــا خ ــه ذک��ر اس�ـت، ب��ا اینک��ه ایـن� چت‌بات‌ه ــده‌اند. لازم ب ش
ــه  ــه ب ــه دسترســی وســیعی ک فراین��د پرس��ش و پاسـخ� م��ورد اس��تفاده ق��رار می‌گیرن��د و باتوجه‌ب

 1. Techtarget
2. Culture factor
3. Hofstede, G.
4. Chat GPT4
5.Gemini
6. Claud2
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ــت  ــد و تقوی ــه بازتولی ــد ب ــه می‌توانن ــد ک ــه می‌دهن ــد، پاســخ‌هایی را ارائ ــی دارن ــای دیجیتال داده‌ه
یــک گفتمــان منجــر شــوند. 

پیشینۀ پژوهش 
ــه  ــده‌اند ک ــام ش ــددی انج �ـی متع ــی و تطبیق �ـگ ایران��ی، پژوهش‌‌ه��ای توصیف �ـوع فرهن در موض
ــا در  ــن پژوهش‌ه ــج ای ــن نتای ــه مهم‌تری ــد. در ادام��ه ب برخ��ی مبتن��ی بـر� مـد�ل هافس��تد بوده‌ان
حــوزۀ فرهنــگ ایرانیــ اش��اره می‌شــود. صبــوری1 و همــکاران )2015( ســه هویــت ملــی، مذهبــی 
ــه ســه فضــای  ــد کــه ب ــی می‌کنن ــی معرف ــت ایران و غرب��ی را به‌عن��وان اجــزای ش�ـکل‌دهندۀ هوی
ــتان  ــران باس ــه در ای ــی ریش ــت ایران ــتند. هوی ــط هس ــی مرتب ــامی و غرب ــی، اس ــی فارس فرهنگ
ــیعی  ــن اســام ش ــه و پیشــنهاد دی ــد صفوی ــه عه ــت اســامی ب ــاله دارد. هوی ــی 2500 س و قدمت
ــا  ــورد ب ــل برخ ــز حاص ــی نی ــت غرب ــردد. هوی ــاز می‌گ ــور ب ــی کش ــب اصل ــن و مذه ــوان دی به‌عن
ــی از الگــوی پیشــنهادی هافســتد  ــی اســت. در هــر یــک از ایــن هویت‌هــا جنبه‌های نوگرایــی غرب
ــه  ــاع ب ــا ارج ــز ب ــی )1397( نی ــد. راج ــرار دارن ــم ق ــا ه ــت ب ــی در رقاب ــت و گاه ــته‌تر اس برجس
پژوهــش تطبیقــی هافســتد بیــن 40 کشــور دنیــا بــه تحلیــل فرهنــگ ملــی ایــران پرداختــه اســت. 
ــدم  ــاب از ع ــی، اجتن ــی، زنانگ ــدرت، جمع‌گرای ــاد ق ـ، فرهنـگ� ایرانـی� ب��ه فاصل��ۀ زی براین‌مبناـ
قطعی��ت زی��اد، جهت‌گیــری کوتاه‌مــدت و خویشــتن‌داری گرایــش دارد. یعقوبــی، گــودرزی و 
صادقــی )1401( در پژوهشــی، بــا مصاحبــه بــا 30 نف�ـر از متخصصـا�ن ایرانـی� ح��وزۀ فرهنــگ، دو 
ــف  ــن تعری ــی در ای ــد مل ــد. بعُ ــف کرده‌ان ــران تعری ــگ ای ــرای فرهن ــی را ب ــی و ارزش دین ــد مل بع
آداب و رســوم و ســنن، موقعیــت ســرزمینی، مهمان‌نــوازی و جــذب گردشــگر، تاریــخ و فرهنــگ و 
تمــدن ایرانــی اســامی، عناصــر قومــی و مذهبــی، استکبارســتیزی و کمک‌هــای بشردوســتانه را در 
ــت  �ـۀ بســیجی، حمای �ـار و روحی ــی را ش��امل شـه�ادت‌طلبی، ایث ـ ارزش دین ـد. آنه��ا بعُدـ ب��ر می‌گیرـ
از جنبش‌ه��ای آزادی‌بخــش، دف��اع از نظ��ام و ارزش‌هــای اسال�می، الگ��وی مردم‌ســالاری دینــی، 

ــد.  ــی می‌دانن ــار و منجی‌گرای ــه، انتظ ــت فقی ولای
ــم-  ــوع رابط��ۀ معل ــته‌ای ب��ا موض ـ بینارش �ـک پژوهشـ ــکاران )2022( در ی ــان2 و هم  درخش
دانشــجو و تــاش دانشــجویان در رســیدن بــه اهــداف آموزشــی در بافت زبــان دوم، 223 دانشــجوی 

1. Saboori, F.
2. Derakhshan, A
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ــی  ــد. آنهــا در شــرح بافــت آموزشــی ایران ــا 208 دانشــجوی لهســتانی مقایســه کرده‌ان ــی را ب ایران
ــه هافســتد )2001( ارج��اع داده‌انــد ک��ه برمبن��ای آن فرهن��گ ایرانـی� به‌طــور غالــب  و لهســتانی ب
ــی  ــای ثابت ــا و باوره ــه هنجاره ــرد، ب ــدرت را می‌پذی ــله‌مراتب ق جمع‌گ��را اس��ت، سـا�ختار سلس
پایبن��د اس��ت و بــه س��نّت احت��رام می‌گ��ذارد، چنــدان بــه اوقــات فراغــت اهمیــت نمی‌دهــد، و نیــز 
فرهنــگ ایرانــی در مقایســه بــا فرهنــگ لهســتانی زنانه‌تــر اســت. مــرادی1 )2024( طــی پژوهشــی 
ــاد فرهنگــی  ــی، ابع ــی و چین ــی ایران ــاری 40 دانشــجوی کارشناســی رشــته بازرگان روی نمون��ۀ آم
ایــران و چیــن را برمبنــای مــدل چهاربعــدی هافســتد تحلیــل کــرده اســت. وی نتیجه‌گیــری کــرده 
اس�ـت ک�ـه ایرانی�ـان در مقایس�ـه ب�ـا چینی‌ه�ـا پذی�ـرش بیش�ـتری نس�ـبت ب�ـه نابراب�ـری ق�ـدرت دارن�ـد 
ــزی و  ــدرت، ابهام‌گری �ـتند، ام��ا فاصل��ۀ ق ‌ـای مردان��ه هس ــور به‌طـو�ر قابل‌ملاحظهـ و ه��ر دو کش

فردگرایــی در دانشــجویان ایرانــی بیشــتر از چینــی اســت.
همان‌ط��ور ک��ه مش��اهده می‌ش��ود، اس�ـتعارۀ فرهنگــی و تحلیــل آن برمبنــای مــدل هافســتد، و 
اس��تفاده از ه��وش مصنوعیــ به‌عنــوان ابــزاری ب��رای شناس��ایی اسـت�عارۀ فرهنگــی از نوآوری‌هــای 

ایــن پژوهــش اســت کــه در ادامــه بــه آن پرداختــه می‌شــود. 

1. مبانی نظری
1-1 فرهنگ

بناب�ـه تعریــف لغتنامــه دهخــدا2 فرهنــگ از پیشــوند فــر + هنــگ از ریشــۀ ثنــگ اوســتایی بــه معنــی 
ــا ادوکات و  ــق اســت ب ــا مطاب ــن بخش‌ه ــن تشــکیل شــده اســت. هــر دوی ای کشــیدن و فرهخت
ادوره در لاتینــی کــه بــه معنــی کشــیدن و نیــز بــه معنــی تعلیــم و تربیــت اســت. فرهنــگ عمیــد3 
نیــز فرهنــگ را بــه علــم و دانــش، ادب و معرفــت، تعلیــم و تربیــت، آثــار علمــی و ادبــی یــک قــوم 
ی�ـا ملــت تعری��ف کـر�ده اس��ت. مع��ادل واژۀ فرهنــگ در زبــان انگلیســیculture اســت. معنــای ایــن 
ــای  ــژه آداب و باوره ــیوۀ زندگـی�، به‌وی ـ ش��رح اس��ت: ش ــج ب��ه اینـ ــت کمبری ــگ لغ واژه در فرهن
همگانــی گ��روه خاص��ی از م��ردم در ی�ـک زمـا�ن معی��ن. همچنیــن نگرش‌هــا، رفتارهــا، عقایــد و... 
ــر،  ــر، تأت ــیقی، هن ــای موس ــن اســت در معن ــگ ممک ــه. فرهن ــک جامع ــردم ی ــروه خاصــی از م گ

1. Moradi, E.
2. https://rhyming.ir/dakho
3. https://www.ashja.com/fa/amidonliedictionary/
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ادبیــات و... هــم بــه کار رود1. 
یک��ی از مهم‌تریــن تعاریفــی کــه از فرهنــگ ارائــه شــده اســت، بــه ادوارد برنــت تایلــور2 )1873( 
ــدن در  ــا تم ــگ ی ــاور او فرهن ــه ب ــردد. ب �ـاز می‌گ �ـتم ب ــرن نوزده��م و بیس ـح ق ـاس مطرـ مردم‌شنـ
مفهوــم گس��تردۀ قوم‌نــگاری آن یــک کل پیچیــده اســت کــه دانــش، بــاور، اخــاق، قانــون، آداب، 
ـبی انس��ان به‌عنـو�ان عض��وی از جامعـه� را در بـر� می‌گی�ـرد. مطالع�ـۀ  و ه��ر قابلی��ت و عـا�دت اکتساـ
ــور، 2021:  ــر تفکــر و عمــل انســان‌ها برســاند )تایل ــن حاکــم ب ــه قوانی ــا را ب ــد م فرهنــگ می‌توان
19(. الیــوت3 )1960: 93( ســه معنــی متفــاوت بــرای فرهنــگ ارائــه داده اســت. او معتقــد اســت کــه 
واژۀ فرهنگــ باتوجه‌بــه اینکــه منظــور مــا توســعه و رشــد فــردی4 یــک گــروه5 یــا طبقــۀ6 اجتماعــی 
ــردی  ــگ ف ـس نظری��ۀ او فرهن �ـد. براساـ ــدا می‌کن ی��ا کل ی��ک جامع��ه باشــد، معان��ی متفاوت��ی پی
وابس��ته ب��ه فرهنــگ گروهــی و فرهن��گ گروه��ی وابس��ته بهــ فرهنـگ� کل جامع��ه‌ای اســت کــه آن 
گـر�وه یاــ طبق�ـۀ اجتماع�ـی بـه� آن تعل��ق دارد. ب��ه این‌ترتیــب، ایــن فرهنــگ کل جامعــه اســت کــه 
بنیــادی اســت و فرهنــگ ابتــدا در آن معنایــی بایــد بررســی شــود کــه بــه کل جامعــه مربــوط اســت.

 مطالعهــ رابط��ۀ بیــن زب��ان و فرهن�ـگ ب�ـه حدــود ق��رن هجده�ـم ب��از می‌گ��ردد. از برجس��ته‌ترین 
ــه ویلهــم فــون  ــوان ب ــان، تفکــر و فرهنــگ تأکیــد داشــتند، می‌ت ـ رابط��ۀ بیــن زب اف�ـرادی ک��ه برـ
هومبولــت )1767-1835(، بــوآس7 )1942-1858(، ســاپیر8 )1939-1884(، و وُرف9 )1897-1941( 
ــا  ــه تعریــف ویگوتســکی10 )1939( یــک واژه و معنایــش درحقیقــت یــک کلیــت ی اش��اره کــرد. ب
ــت  ــرد تفکــر هســتند. در تفکــر، واقعی ــن کارک ــم خاص‌تری ــا و مفاهی ــک مفهــوم اســت. تعمیم‌ه ی
ب��ه شــیوه‌ای متف��اوت ب��ا آنچ�ـه ادراک می‌شـو�د، منعکـس� می‌گــردد. بنیادی‌تریــن ویژگــی واژه‌هــا 
ایــن اســت کــه بازتــاب کلــی واقعیــت هســتند. تفکــر و زبــان کلیــد درک ماهیــت فهــم و آگاهــی 
�ـوان یکـی� از عوام��ل تعیین‌کننــدۀ فرهنــگ  ــواس )1942( ب��ه اهمیــت زب��ان به‌عن انســان اســت. ب
اش�ـاره ک��رده اس��ت. در هم��ۀ فرهنگ‌ه��ا واژه‌ه��ا رابطــۀ بیــن انســان و محیــط طبیعــی‌اش را بازتــاب 

1. https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/culture
2. Tylor, E. B.
3. Eliot, T. S.
4. Individual
5. Group
6. Class
7. Boas, F.
8. Sapir, E.
9. Whorf, B. L.
10. Vigotsky, L. S.
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می‌دهن��د و گواه�ـی از ن�ـوع زندگ��ی انس��ان هسـت�ند، ماننــد اســکیموها و تعــداد زیــاد واژه‌هایــی کــه 
بــرای انوــاع ب��رف دارندــ در مقاب�ـل ساــکنین ساــحل شـم�ال غرب�ـی آمریکــا کـه� واژه‌هــای زیــادی 
ــز در  ــران نی ــد. در ای ــا دارن ــا دری ــا اصطلاحــات مختلــف مرتبــط ب ــواع قایــق ی ــه ان ــرای اشــاره ب ب
ــرادی  ــه م ــوان ب ــه می‌ت ــی انجــام شــده اســت؛ ازجمل ــگ پژوهش‌های ــان و فرهن ـزۀ رابط��ۀ زب حوـ
ــه  ــته، ب ــوفان برجس ــان و فیلس �ـا ب��ا م��رور آرای زبان‌شناس ــرد. آنه ــاره ک ــی )1395( اش و رحمان
ــد کــه  ــری کرده‌ان ــه‌ و نتیجه‌گی ــان و فرهنــگ پرداخت �ـۀ نسـب�یت زبان��ی و رابط�ـۀ زب بررسـی� فرضی
زبــان بخشــی از فرهنــگ و فرهنــگ بخشــی از زبــان اســت و رابطــۀ ایــن دو متقابــل اســت. زبــان 
ــی فرهنــگ و شــرط وجــود فرهنــگ اســت و از ســوی دیگــر محصــول آن.  ــزار اصل از یک‌ســو اب

ــان واسـط�ه ای اس��ت کــه معانیــ فرهنگــی را شـک�ل می‌دهــد.  زب
 کوزلــووا1 )2016( در شــرح آرای هومبولــت2 درباــرۀ زبــان بــه ایــن نکتــه اشــاره کــرده اســت کــه 
در دی��دگاه هومبولتــ رشدــ زب��ان شبــاهت زی��ادی بـه� هن��ر دارد، زیـر�ا نه‌تنهــا ابــزاری بــرای ارتبــاط 
اس��ت، بلک��ه محص�ـول ذه�ـن انساــن اسـت�. جوه��رۀ زبــان ش��کل‌دادن بــه تفکــر برمبنــای دنیــای مادی 
متشکــل از اشــیاء و پدیده‌هاســت. زبــان دنیایــی اســت بیــن دنیــای بیرونــی و دنیــای درونــی انســان. 
واژه‌هــا برخاســته از احساســات طبیعــی گوینــده هســتند و ازطریــق احساســات طبیعــی شــنونده ادراک 
ــا ارجــاع  ــاد کــرده اســت و ب �ـوان ی�ـک نشــانۀ فرهنگــی ی ــان به‌عن می‌شــوند. کرامــش3 )2014( از زب
ب��ه پژوهش‌هایــی در حوــزۀ نســبیت زبانــی چــون گامپــرز4 و لوینســون5 )1996(، اســابین6 )1996( و 
بورودیتســکی7 )2003( ادع��ای ورف مبن��ی بــر اینک��ه انســان‌ها اســیر ســاختارهای دســتوری و واژگانــی 
ــرد  ــا رویک ــوزه ب ــن ح ــای ای ــه بیشــتر پژوهش‌ه ــد اســت ک ــد. او معتق ـند را رد می‌کن ـن هستـ زبانشاـ
معتدل‌تــر س��اپیر هم‌ســو هســتند کــه معتقــد اســت زبــان راهنمــای دســتیابی بــه واقعیــت اجتماعــی 
اســت. ســاپیر معتقــد اســت هیــچ دو زبانــی آنقــدر بــه هــم شــباهت ندارنــد کــه واقعیــت اجتماعــی 
یکس��انی را بازت��اب دهن��د. دنیای��ی کـه� جوام��ع مختل��ف در آن زندگـی� می‌کننــد، دنیاهــای مجزایــی 
هسـت�ند؛ نـه� ی��ک دنی�ـا کهــ بـه� ش��یوه‌های متفاوت��ی برچس��ب‌دهی شــده اســت )ســاپیر، 1949: 69-68(. 

1. Kozlova, T.
2. Humboldt, W. V.
3. Kramsch, C.
4. Gumperz, J. J.
5. Levinson, S. C.
6. Slobin, D.
7. Boroditsky, L.
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2-1 استعاره و فرهنگ
ــی  ـزۀ اصل �ـده دس��ت‌کم دو حوـ ـع اس��تعاره و فرهن��گ ب��ا بررس��ی پژوهش‌ه��ای انجام‌ش در موضوـ
ــی  �ـا یکدیگ��ر شناس�ـایی می‌ش��وند: اس��تعارۀ مفهومــی در زبان‌شناســی ‌شــناختی و بازنمای مرتب��ط ب
ــر اهمیــت  ــد ب ــدگاه تأکی ــن دو دی فرهنگــ در آن و دیگـر�ی اس��تعارۀ فرهنگــی. وجــه اشــتراک ای
زبــان در بازنمایــی فرهنــگ و تأثیــر متقابــل زبــان و فرهنــگ بــر یکدیگــر و تمرکــز یکــی بــر زبــان 
ــوزه  ــن ح ــای ای ــب پژوهش‌ه ــه غال ــا ک �ـر فرهنـگ� اس��ت. در دس��تۀ اول پژوهش‌ه و دیگ��ری ب
ــای  ــده‌تر در زبان‌ه ــم شناخته‌ش ــتفاده از مفاهی ــا اس ــم ب ــی مفاهی ــازی برخ ــر دارد، مفهوم‌س در ب
ــر  ــات ملموس‌ت ــتفاده از اصطلاح ــا اس ــان ب ــوم زم ــه، مفه ــرای نمون ــود. ب ــل می‌ش ــف تحلی مختل
مفهوم‌س��ازی می‌ش��ود. به‌این‌ترتیــب، مفهوم‌ســازی‌های اســتعاری در جوامــع زبانــی مختلــف 
ــت  ــتعاره‌ها درنهای ــن اس �ـۀ ای ــوند و ب��ا مقایس �ـایی و تحلیـل� می‌ش �ـی شـن�اختی شناس در چارچوب
می‌تــوان بــه تعریــف کووچــش1 )2005، 2010( بــه اســتعاره‌های جهانــی2 دس�ـت یافـت�. کووچــش 
)2010( بــا ارجــاع بــه لیــکاف3 و جانســون4 )1980( بحــث دربــارۀ اســتعاره جهانــی را بــا اشــاره بــه 
جهان��ی و همگان�ـی ب��ودن اس��تفاده از اسـت�عاره توس��ط گویش�ـوران بومــی هم�ـۀ زبان‌هــا در تعامــل 
و صحب��ت درباــرۀ دنی��ا آغ��از می‌کنــد و بــه ایــن نکتــه می‌پــردازد کــه ایــن واژه‌هــا و اصطلاحاتــی 
ــاوت  ــف متف ــای مختل ــه می‌شــوند، ممکــن اســت در زبان‌ه ــه به‌ص��ورت اس�ـتعاری ب��ه‌کار گرفت ک
باشــند. بــرای مثــال، در زبــان فارســی در مــورد زمــان از عبــارت »گذرانــدن زمــان«، در انگلیســی 
ــن  ــود ای ــا وج ــود. ب ــتفاده می‌ش ــان« اس ــردن زم ــر ک ــتانی »پ ــان« و در مجارس ــردن زم »خرج‌ک
ــداد  ــن تع ــی در بی ــتعاره‌های فرهنگ ــیاری از اس ــه بس ــد ک ــان می‌دهن ــا نش ــا، پژوهش‌ه تفاوت‌ه
قابل‌توجهــی از زبان‌هــا مشــترک هســتند. مثــاً هویــت الورســون5 )1996( نشــان داد ک��ه اس�ـتعارۀ 
ــی،  ــد انگلیس ــی مانن ــای مختلف ــا و فرهنگ‌ه ــت )time is space(، در زبان‌ه ــا اس ــان فض زم

ــود.  ــده می‌ش ــدی و ... دی ــن، هن ــی مانداری چین
ــی از  ــه برخ ــه ب ــه در ادام ــت ک ــته اس ــیاری داش ــال بس ــران اقب ــا در ای ــوع پژوهش‌ه ــن ن  ای
ــر  ــور در دفت ــی ن ــل اســتعارۀ مفهوم ــا اشــاره می‌شــود. بررســی و تحلی ــن پژوهش‌ه ــن ای متأخرتری

1. Kövecses, Z.
2.Universal metaphor
3. Lakoff, G.
4. Johnson, M.
5. Alverson, H.
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ــور و ســرخی، 1403(؛ بررســی  ــه زاری، حاتم‌پ ــکاف و جانســون )لال اول مثن��وی براس��اس نظری��ۀ لی
ــم« و »هرگــز رهایــم مکــن«  ـعارۀ مفهوم�ـی جهتــی در رمان‌هــای »شــوهر آهــو خان مقابل��ه‌ای استـ
ــواع  ــی و ان ــتعارة مفهوم ــناختی اس �ـادل‌زاده، 1402(، تحلیل‌ش �ـایی فخ�ـری، ع �ـی، پاش �ـور حاجب )تقی‌پ
ــی، غلامحســینی،  ــر )قانون ــه و ترن ــة فوکونی ــن اعتصامــی طبــق نظری آن در منتخبــی از اشــعار پروی
غنی‌پــور، 1402(، نگاهــی نــو بــه اســتعاره‌های هستی‌شناســی در عصــر صفــوی بــا تکیــه بــر رســائل 
دهـد�ار ش��یرازی و اصول‌المع�ـارف فی��ض کاش��انی )م��راد م��رادی، نیک‌بخــت، واثــق عباســی، 1402(، 
کاربســت س��اختارهای استــعاری مفه��وم »عش�ـق« در نهج‌البلاغ��ه برمبن��ای نظریۀ لیکاف و جانســون 
)کدخدایــی و همــکاران، 1402(، اس��تعارۀ مفهومــی »کفــر« و »ایمــان« در قــرآن کریــم )ریکــی کوتــه 
ــه  �ـی اندام‌واژه‌ه��ا در اصطلاح��ات، ضرب‌المثل‌هــا و باورهــای عامیان و صدیقــی، 1402(، بررس��ی معان
ــی، افراشــی و عاصــی، 1402(، اســتعاره‌های مفهومــی  ــا رویکــرد شــناختی )کیای ــان فارســی ب در زب
و کارکرده�ـای آن‌ه��ا در گفتم��ان سیاس��ی دول��ت تدبی��ر و امیــد )غفــوری صالــح و کاظمــی، 1400(. 
ــیوه‌های  ــوم و ش ــک مفه ــر ی ـ تمرک��ز ب ـ دســت از پژوهش‌هاـ �ـود، در اینـ ــه دی��ده می‌ش همان‌طورک

ــان فارســی اســت. مختلــف مفهوم‌ســازی آن در زب
ــاً  ــود و صرف ــده می‌ش ــه‌ای دی �ـی خال�ء قابل‌ملاحظ �ـی ایران ــوزه اسـت�عارۀ فرهنگ �ـا در ح  ام
ــت.  ــده اس ــز ش ــگ نی ــه فرهن ــی ب ــی نیم‌نگاه ـ پژوهش‌ه��ای ح��وزۀ اسـت�عارۀ مفهوم در برخیـ
به‌این‌ترتیبــ، برجســته‌ترین اث�ـر در حــوزۀ اســتعاره فرهنگــی ایرانــی بــا تمرکــز بــر زبــان فارســی، 
ــه و روش در  ــرح نظری ــه ش ــه در آن ب ــت ک ــریفیان1 )2017( اس ــیِ ش ــی فرهنگ ــاب زبان‌شناس کت
زبان‌شناس��ی فرهنگــی پرداخت��ه اس�ـت، و بــه برخ��ی از استــعاره‌های مفهوم��ی کــه جنب�ـۀ فرهنگــی 
ــک واژۀ  ــوان ی ــه بـه� »دل« به‌عن �ـرده اس��ت؛ ازجمل و تاریخ�ـی در زب��ان فارس��ی دارن��د، اش��اره ک
فرهنگ��ی پرداخت��ه استــ کهــ پایهـ‌ـای مفهومـی� ب��رای س��اخت مفهوم‌ســازی‌های متنــوع در زبــان 

فارســی اســت )شــریفیان، 1398: 43(.
3-1 فرهنگ ایرانی و مدل هافستد

در موض�ـوع شناس��ایی عناص��ر برجســتۀ فرهنــگ ایرانــی نیــز پژوهش‌هایــی انجــام شــده‌اند کــه بــه 
نتایــج برخــی از مرتبط‌تریــن آنهــا بــه بحــث حاضــر در ادامــه اشــاره می‌شــود. دانش‌پــژوه )1381( 
ــان فارسـی� و هن��ر ایرانیــ به‌عن��وان برخ��ی از عناص��ر فرهنگ��ی معرفی‌شــده در ‌‌کتاب‌هــای  ب��ه زب
تاریــخ اشــاره کــرده اســت. رســولیان )1388( در مصاحبــه‌ای کــه در کتــاب مــاه تاریــخ و جغرافیــا 

1. Sharifian, F.
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ــان، خطاطــی، نقاشــی،  ــر معمــاری ایرانی ــی، هن ــان فارســی، موســیقی ایران چــاپ شــده اســت، زب
ــز صــادر  ــان نی ــه جه ــه ب ــان ک ــن عناصــر فرهنگــی ایرانی ــب‌کاری را از مهم‌تری ــی و تذهی قالی‌باف
شــده اســت، معرفــی می‌کنــد. ضیــا و زارع )1399( بــه تعریفــی از اســامی ندوشــن )1371: 26( از 
ــی را فرهنگــی تلفیقــی درنظــر  ــد کــه براســاس آن فرهنــگ ایران ــان اشــاره کرده‌ان فرهنــگ ایرانی
ــی، هــم تشــرعی و هــم کمــی خیامــی  ــاور بســنده نکــرده و هــم عرفان ــه یــک ب ــرد کــه ب می‌گی

اســت؛ هــم آدابــی از پیــش از اســام در خــود نگــه داشــته و هــم مایــل بــه تجــدد‌ اســت.
4-1 زبان‌شناسی فرهنگی

در ای��ن پژوه�ـش از مفاهی��م مط��رح در دو رویک��رد مقایس��ۀ بین‌فرهنگــی و زبان‌شناســی فرهنگــی 
بهــره گرفتــه شــده اســت. گنــون1 و پیــای2 در فصــل اول کتــاب درک فرهنــگ جهانــی )2010( 
ضمــن تعریــف فرهنــگ بــه هنجارهــا، ارزش‌هــا، باورهــا و شــیوه‌هایی کــه اعضــای یــک فرهنــگ 
�ـتعارۀ  �ـۀ اس �ـد، روش نوآوران �ـده می‌گیرن �ـر عه ــردی آن را می‌پذیرن��د و ب بـا� وجـو�د تفاوت‌ه��ای ف
ــایر  ــا س ـ مل��ت و مقایس��ۀ آن ب ــی3 یکـ ــت فرهنگ ــریع ذهنی ــاده و س ــرای درک س ــی را ب فرهنگ
مل�ـل پیش��نهاد داد‌ه‌انــد. در ایــن روش پدیــده، فعالیــت یــا نهــادی از فرهنــگِ یــک ملــت کــه از دیــد 
ــاط  ــا آن ارتب ــه لحــاظ شــناختی و عاطفــی ب بیشــتر اعضــای آن جامعــه اهمیــت بســیاری دارد و ب
�ـتعارۀ  �ـایی اس �ـس از شناس ـعارۀ فرهنگ��ی شناس��ایی می‌ش��ود. پ �ـوان استـ �ـد، به‌عن ــرار می‌کنن برق
ــرار  ــه ق ــی آن جامع ــای اصل فرهنگ�ـی، ویژگی‌ه��ای آن اس��تعاره مبنـا�ی توصی��ف و درک ویژگی‌ه
ــی،  ــار عموم ــار گروه‌هــای کوچــک، رفت ــواده، رفت ــری و ســاختار خان ــد. مذهــب، جامعه‌پذی می‌گیرن
اوق��ات فراغ��ت، س��بک زندگ��ی کل��ی: کار/اوق��ات فراغ�ـت/ خان��ه و زماــن اختصاص‌داده‌شــده بــه هــر 
یــک، فضــای شــنیداری4 و می��زان واکنشــ منفــی افرــاد یـک� جامع�ـه ب�ـه ص��دای بلن��د، نقش‌هــا 
ــات و مراس��م‌، آداب سال�م و احوال‌پرســی، شــوخی و  ـ جامع��ه، تعطی و جای��گاه اعض��ای مختلفـ
طن��ز، زب��ان و ارتب�ـاط کلامــی و نوش��تاری، ارتبـا�ط غیرکلام�ـی مانن��د زب��ان ب��دن، ورزش به‌عنــوان 
بازتاب‌دهن�ـدۀ ارزش‌هــای فرهنگــی، ســاختار سیاســی یــک جامعــه، نظــام آموزشــی یــک جامعــه، 
�ـتعارۀ  �ـه شناس�ـایی اس �ـه ب �ـی هس�ـتند ک �ـه عوامل �ـر نظ�ـم مس�ـتقر ازجمل �ـد ب س��نت‌ها و درج��ۀ تأکی

�ـد. �ـک می‌کنن �ـی کم فرهنگ

1. Gannon, M. J.
2. Pillai, R.
3. Cultural mind-set
4. Aural space
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 یکیــ از مهم‌تریــن الگوه��ای مطالع��ه و مقایس�ـۀ بین‌فرهنگ�ـی توس��ط روان‌شــناس اجتماعــی 
ــش  ــترۀ وس��یعی از داده‌ه��ا )116000 پیمای ـت هافس��تد، مبتن��ی ب��ر گس برجسـت�ه، هلن��دی گیرـ
ــدا  ــتد )1991( ابت ــت. هافس ــور اس ــارکت 72 کش ــا مش ــف ب ــای مختل پرسش��نامه‌ای( در فرهنگ‌ه
الگویــی چهاربعــدی از فرهنــگ ملــی را ارائــه داد کــه بعدهــا بــه شــش بعــد گســترش پیــدا کــرد 
ــد  ــن شــش بع ــه ای ــا باتوجه‌ب �ـۀ فرهن��گ ملت‌ه ـس م��دل هافســتد مطالع )هافســتد، 2010(. براساـ

ممکــن خواهــد بــود:
 فاصلۀ قدرت1: نابرابری اجتماعی و رابطه با جایگاه قدرت؛

ــان  ــگری و بی ــرل پرخاش ــت و کنت �ـا ابهـا�م و عدم‌قطعی ــیوه‌های برخ��ورد ب ــزی2: ش ابهام‌گری
�ـات؛  احساس

فردگرایی در مقابل جمع‌گرایی3: رابطۀ بین فرد و گروه؛
مردانگی در مقابل زنانگی4: مفاهیم اجتماعی و عاطفی ضمنی پسر یا دختر بودن؛

نگرش بلندمدت در مقابل کوتاه‌مدت5: تمرکز تلاش‌های مردم بر گذشته، حال یا آینده؛
و درنهایــت زیــاده‌روی در مقابــل خویشــتن‌داری6: تســلط بــر زندگــی و اهمیــت دادن بــه اوقــات 

فراغــت و خوشــبختی )مینــکاو7 و هافســتد، 2011(.
 اصطــاح زبان‌شناســی فرهنگــی کــه در آثــار افــرادی ماننــد پالمــر8 )1996( نیــز بــه کار رفتــه 
ــاور  ــه ب ــان و فرهنــگ می‌پــردازد. ب ــه رابطــۀ بیــن زب اس��ت، بـه� حـو�زه‌ای کلــی اشــاره دارد کــه ب
پالمــر »زبــان بــازی بــا نمادهــای زبانــی اســت کــه مبتنــی بــر تصویرســازی9 هســتند. تصویرســازی 
ــاده‌روی  ــه و احســاس پی ــم انب ــه طع ــم، کــه البت ــزی اســت کــه در چشــم ذهنمــان می‌بینی آن چی
زیرــ باــران گرمســیری و موس��یقی میسی‌س�ـی‌پی ماســالا را نیــز شــامل می‌شــود. هنــگام صحبــت 
کــردن تمامــی تجــارب حســی مــا در تخیلمــان هســتند. بــه بــاور پالمــر می‌تــوان از تصویرســازی 

1. Power distance
2. Uncertainty avoidance
3. Individualism- collectivism
4. Masculinity versus femininity
5. Long-term versus short-term orientation
6. Indulgence versus restraint
7. Minkov, M.
8. Palmer, G. B.
9. Imagery
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فرهنگیــ نی��ز س��خن ران�ـد. پالم��ر زبان‌شناس�ـی فرهنگــی را حاص��ل تلفی��ق زبان‌شناس��ی ‌شــناختی1 
ــی  ــی2، معنی‌شناس ــی بوآس ــی زبان‌شناس ــناختی یعن ــی مردم‌ش ــنتی زبان‌شناس ــرد س ــه رویک ــا س ب
ــر، 1996: 3 و4(. باوجودایــن، بــه بــاور آندرهیــل5  قومــی3 و قوم‌نــگاری زبــان4 می‌دانــد )پالم
)2012( اصطــاح »زبان‌شناســی قومــی« در اروپــا بــرای ارجــاع بــه ایــن دســت مطالعــات رایج‌تــر 
ــی در  ــاح را ب��رای اش��اره ب��ه رش��ته تازه‌تأسیس �ـن اصط ــریفیان )1398: 3 و 4( ای ــا ش ــت. ام اس
ــی  ــه روان‌شناس ــاوت ازجمل ــی متف ــتۀ علم �ـد چن��د رش �ـه از پیون �ـه‌کار می‌ب��رد ک زبان‌شناس��ی ب
شــناختی و مردم‌شناســی و... حاصــل شــده اســت. هــدف پژوهش‌هــای ایــن رشــته آشــکار کــردن 

ــان و مفهوم‌ســازی فرهنگــی اســت.  ــان زب رابطــۀ می
ــی،  ــی فرهنگ ــری در زبان‌شناس ــوب نظ ــی چارچ �ـتۀ اصل ــریفیان )1398: 4( هس ــاور ش ــه ب  ب
شــناخت فرهنگــی اســت. شــریفیان بــه آرای افــرادی ماننــد کلارک6 و چالمــرز7 )1998(، ســاتن8 
ــاع  ــی ارج ــناخت فرهنگ ــوم ش ــف مفه ــرای تعری ــون9 )2005( ب )2005، 2006( و آر. ای. ویلس
ــردی اســت.  ــر از ســطح ذهــن ف داده اســت. شــناخت فرهنگــی موضوعــی میان‌رشــته‌ای و فرات
ویلسـو�ن )هماــن( بـه� اینــ نکتـه� اش��اره ک��رده اس��ت ک��ه هرچن��د اغلــب حافظــه در علوم شــناختی 
و زیسـ�تی به‌عنــوان ظرفیتــی فــردی مفهوم‌ســازی می‌شــود، در علــوم اجتماعــی پدیــده‌ای 
ــی  ــناخت فرهنگ ــی در ش ــش مهم ــی نق �ـۀ جمع ــی10 درنظ��ر گرفت��ه می‌ش��ود. ای��ن حافظ جمع
ــناختی  ــای زبان‌ش ــه در نتیجــۀ تعامل‌ه ــا11 اســت ک ــناخت پوی ــی ش ــناخت فرهنگــی نوع دارد. ش
ــا  ــریفیان )1398: 7( ب ــود. ش ــل می‌ش ــکان حاص ــان و م ــول زم ــراد در ط ــن اف ــی بی و اجتماع
ــناخت فرهنگــی و  ــی ش ــۀ اصل ــوان جنب �ـان به‌عن ــو12 )1986( بـه� کارک��رد زب ــه وا تیانگ ــاع ب ارج
به‌مثابــه »بانــک حافظــۀ جمعــیِ« دربردارنــدۀ اطلاعــات شــناخت فرهنگــی در یــک جامعــۀ زبانــی 
ــازی  ــث درک مفهوم‌س ــک باع ــاس کوچ ــود در مقی ــودی خ ــه خ ــان ب ــۀ زب ــد. مطالع ــاره می‌کن اش

1. Coginitive linguistics 
2. Boasian linguistics
3. Ethnosemantics
4. Ethnography of speaking 
5. Underhill, J. W.
6. Clark,A.
7. Chalmers, C.
8. Sutton, J.
9. Wilson, R. A.
10. Collective phenomenon
11. Enactive cognition
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فرهنگــی می‌ش��ود و در مقی��اس بزرگ‌تــر نقــش مهمــی در آگاهــی مــا از شــناخت‎ فرهنگــی مرتبــط 
ــان  ــه زب ــدود ب ــی مح ــازی فرهنگ ــه، مفهوم‌س ــد. البت ــا می‌کن ــی ایف ــای زبان ــا و گونه‌ه ــا زبان‌ه ب
ــر را  ــای دیگ ــیاری جنبه‌ه ــدن و بس ــان ب ــرت، زب ــی، آداب معاش ــات، لالای ــر، ادبی ــود و هن نمی‌ش
ــمار  ـ فرهنگ��ی، ح��وزه‌ای میان‌رش��ته‌ای به‌ش �ـن دلی��ل زبان‌شناسیـ �ـه همی �ـرد. ب نی��ز دربرمی‌گی
ــی را  ــتعارۀ فرهنگ ــی و اس ــان: 9( طرحواره‌هـا�ی فرهنگ��ی، مقول��ۀ فرهنگ ــریفیان )هم ــد. ش می‌آی

ــرده اســت. ــی ک ــل در زبان‌شناســی فرهنگــی معرف ــای تحلی ابزاره
ــوان  ــا عن ــو3 )1997( ب ــذار دی‌ماگی ــۀ تأثیرگ ــوتر2 )2021( معتقدن��د بع��د از مقال ــن1 و س  بوتیلای
»فرهن��گ و ش�ـناخت« توجهــ جامعه‌شناساــن به‌طــور فزاینــده‌ای بــه تأثیــر فرهنــگ بــر رفتــار جلــب 
شــد. یک��ی از مفاهی�ـم کلیـد�ی مطرح‌ش��ده، طرحـو�ارۀ فرهنگــی اســت کــه بــه »ســاختارهای دانــش 
ــرد  ــر می‌گی ــز در ب ــی را نی ــه پیش‌فرض‌های ــاره دارد ک ــا5 اش ــا رویداده ــوژه‌ها4 و ی بازنمایی‌کنن��دۀ س
ــو، 1997: 269(. چنی��ن طرحواره‌هـا�ی درونی‌ش��ده‌ای می‌توانن��د به‌طــور خــودکار، ســریع و  )دی ماگی
ضمن��ی و به‌ط��ور ناخ��ودآگاه فراخوان��ده ش��وند. بــه تعریــف هانزاکــر6 و والنتینــو7 )2019( بــا شناســایی 
ــرد.  ــن ک ــراد را تبیی ــای اف ــا و کنش‌ه ــر باوره ــگ ب ــر فرهن ــوان تأثی ــی می‌ت ــای فرهنگ طرحواره‌ه
گنــون )2004( اس��تعارۀ فرهنگــی را پدیــده، نهــاد، یــا فعالیتــی می‌دانــد کــه معــرف شــهروندان یــک 
ــق از  ــوان توصیفــی عمی ــق آن می‌ت ــه لحــاظ شــناختی و احساســی اســت و ازطری ــی ب فرهنــگ ملّ
ـه منحصربه‌ف��رد هـر� اس��تعارۀ فرهنگــی، طیــف  فرهن��گ آن جامعـه� به‌دســت داد. بـر�ای ش��رح وجوـ
ــه مذهــب، نظام‌هــای آموزشــی، نگــرش نســبت  گســترده‌ای از متغیرهــا بایــد تحلیــل شــوند؛ ازجمل
بــه زمــان و فضــا، و... . بــه تعریــف موزولــف8 )2017( شــناخت فرهنگــی9 یــک مفهــوم میان‌رشــته‌ای 
ــد.  ــاد می‌کن ــد ایج ــی پیون ــی و جامعه‌شناس ــی، روان‌شناس ــی، زبان‌شناس ــن مردم‌شناس ــه بی ــت ک اس
هویــت ملیــ نی��ز می‌توانـد� توس��ط اس��تعارۀ مفهومــی شــکل گیــرد. موزولــف )همــان( در پیمایــش 
ــام داد، از  ــان انج �ـۀ 31 زب �ـا پیش‌زمین �ـجویانی ب �ـه دانش �ـان ب �ـور جه ــه در 10 کش ــنامه‌ای ک پرسش

1. Wa Thiong’o, N. 
2. Boutyline, A.
3. Soter, L. K.
4. DiMaggio, P.
5. Obejcts
6. Events
7. Hunzaker, M. F.
8.Valentino, L
9. Musolff, A.
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ــج  ــد. نتای ــدن را در کشورشــان بررســی کنن ــک ب ــوان ی ــا اس��تعارۀ ملـت� به‌عن ــود ت ـه ب ــا خواستـ آنه
ــوط اســت: ملــت  ــر از ایــن اســتعاره مرب ــه چهــار تعبی نش�ـان‌دهندۀ تفــاوت نظام‌منــدی اســت کــه ب
ــاختار  ــی از س ــود3، بخش ــی از خ ــردی2، بخش ــک کل کارب ــدن1، ی ــای ب ــی از جغرافی ــوان بخش به‌عن
ــای  ــوان جغرافی ـن( »ملتــ به‌عن ــرد5. موزول��ف )هماـ ــوان ف ـ ملـت� به‌عن ــری دیگرـ ــی4 و در تعبی جهان
بدــن« و »ملـت� به‌عن�ـوان کل کارک��ردی« و »ملـت� به‌عن�ـوان ف��رد« را بی��ن هم�ـۀ گروه‌هــا بررســی 
ــواردی  ــف در م ــن ملت‌هــای مختل ــه اســت کــه الگــوی بســامدی آنهــا در بی کــرده و نتیجــه گرفت
ــر  ــوان بخشــی از زبان‌شناســی فرهنگــی ب عک��س یکدیگ��ر اس��ت. مفه��وم شــناخت فرهنگـی� به‌عن
ــا و  ــا، مقوله‌ه ــت و در طرحواره‌ه ــع زبانیس ــاص جوام ــه خ ــی6 ک مفهوم‌س��ازی‌های برس��اختۀ فرهنگ

ــریفیان7، 2015: 478-476(.  ــز دارد )ش ــد، تمرک ــر می‌یاب ــی تظاه ــتعاره‌های فرهنگ اس
 گنــون از مفهــوم اتیــک8 و امیــک9 در عل�ـوم انس�ـانی به��ره گرفته استــ که ریش��ه در زبان‌شناســی 
و دو اصطــاح فونتیــک و فونمیــک دارد. منظــور از اتیــک آن جنبه‌هایــی از فرهنــگ اســت کــه بیــن 
ــتعاره‌های  ــه اس ــگ ازجمل ــی از فرهن ــه آن جنبه‌های ــک ب ــت و امی ــترک اس ــف مش ــای مختل ملت‌ه
فرهنگــی اشــاره دارد کــه بــه یــک فرهنــگ ملـّـی خــاص تعلــق دارنــد. همــۀ فرهنگ‌هــا هــر دو جنبــه 
ــالات متحــده اتیک‌هــای بین‌فرهنگــی مشــترک  ــا و ای �ـن، درحالی‌کــه بریتانی را در ب��ر دارن��د. بنابرای
ــای  ــا و جنبه‌ه ــی تفاوت‌ه ــال آمریکای ــنتی انگلیســی و فوتب �ـتعاره‌های فرهنگ��ی خان��ۀ س دارن��د، اس
ــص  ــه رق ــون )2005( ب ــن10 و گن ــکاران، 2005(. نیلسِ ــون و هم ــد )گن ــته می‌کنن ــک را برجس امی
شیــوای هن��دی و ب��اغ ژاپنیــ به‌عنــوان نمونه‌های��ی از اسـت�عارۀ فرهنگــی اشــاره کرده‌انــد. باوجودایــن، 
همان‌طورکــه لیــکاف و جانســون )1980( بیــان کرده‌ان��د، اس��تعاره وس��یلۀ تفکــر و بیــان واقعیــت در 
ــه رویکــرد وجهــی  ــی ک ــل درک ــا در گســترش و تعدی ــه م ــتعاره‌های فرهنگــی ب انســان اســت. اس

ــد.  اتیــک فراهــم مــی‌آورد، کمــک می‌کنن

1. Cultural cognition
2. Geobody
3. Functional whole
4. part of self
5. part of global structure
6. nation as person
7. culturally constructed conceptualizations
8. Sharifian, F.
9. Etic
10.Emic
11. Nielsen, C. S.
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روش پژوهش
همان‌طورک��ه در مقدم�ـۀ پژوهــش شــرح داده شــد، در شناســایی عناصــری از فرهنــگ ایرانــی کــه 
بتوانندــ به‌عنــوان اسـت�عارۀ فرهنگ��ی ایرانی��ان درنظرــ گرفت��ه ش�ـوند، از ه��وش مصنوع��ی و به‌طــور 
خ��اص س�ـه برنام��ۀ چــت جی‌چی‌تــی، گــوگل جمینــای، و کلاود 2 اسـت�فاده ش��ده اس�ـت. باتوجه‌بــه 
ــه‌ای  �ـا به‌گون ـ پرامپت‌ه �ـناختی اسـت�عارۀ فرهنگ��ی در ای��ن پژوه��ش، طراحیـ �ـد زبان‌ش اهمی��ت بع
ــد  ــه می‌توانن ــی ک ــر فرهنگ ــتی از عناص ــت دادن فهرس ــده اسـت� تـا� عال�وه بـر� به‌دس انج��ام ش
اســتعارۀ فرهنگ�ـی به‌شـم�ار آین��د، اســتعارۀ فرهنگــی زبانــی نیــز ارائــه شــود. در هــر ســه برنامــه از 
ــان فارســی  پرامپت‌هــای یکساــن بـر�ای اس��تخراج داده اس��تفاده ش��ده اس�ـت. پرامپت‌ه�ـا بــه دو زب
ــی  ــوش مصنوع ــداد ه ــن برون ــر بی ــن منظ ــز از ای ــا مقایســه‌ای نی ــده‌اند ت ــی ش و انگلیســی طراح
ممک��ن ش�ـود. پرامپت‌ه�ـا به‌صــورت متوالـی� ب��ه برنام��ه ارائ��ه شدــه اســت، به‌گونــه‌ای کــه بعــد از 
دریافــت پاس��خ ه��وش مصنوع��ی بـه� ی��ک پرامپ��ت، پرامپتــ بعدــی مطرــح ش��ده اس��ت. در جــدول 
ــده  ــرار داده ش ــی ق ــوش مصنوع ــه ه ــان ب ــب ارائه‌ش �ـی به‌ترتی �ـی و انگلیس 1 پرامپت‌ه��ای فارس
ــه فرهنــگ  اس�ـت. بع��د از به‌دســت دادن اســتعاره‌های فرهنگــی، بررســی می‌شــود کــه کــدام جنب

ــن اســتعاره‌ها بازنمایــی شــده اســت. ــی در ای ایران

جدول 1- پرامپت‌های )دستورهای( طراحی‌شده برای هوش مصنوعی

Prompts in Englishدستورهای فارسی 

?Do you know what cultural metaphor isمی‌دانی استعارۀ فرهنگی به چه معنایی است؟

چ��ه چی��زی می‌توان��د اسـت�عارۀ فرهنگــی ایرانیــان 
ــد؟ باش

what can be considered a cultural meta-
phor for Iran?

ــوان  ـ ضرب‌المثل��ی را به‌عن ــه نق��ل قـو�ل، ش��عر یاـ چ
ــی؟ ـعارۀ فرهنگ��ی ایرانی��ان معرف��ی می‎کن استـ

I am searching for poems, quotes, prov-
erbs, or texts that are representatives of 
Iranians and can be considered a cultur-
al metaphor. What do you suggest?
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اگــر در یــک فیلــم ســینمایی بخواهنــد شــخصیت 
�ـتعارۀ  �ـد، اس �ـی کنن �ـی بازنمای ـ را به‌ص�ـورت ضمن ایرانیـ

ــد؟ ــد باش ــزی می‌توان ــه چی ــی چ فرهنگ

 if in a movie they want to represent
 an Iranian character implicitly, what can
?be the cultural metaphor

شناخته‌شــده‌ترین ویژگــی، یــا اصطــاح، یــا شــعر 
فارس��ی در س��طح جهان��ی ک�ـه بتوان��د به‌عن�ـوان اس�ـتعارۀ 

فرهنگــی معرفــی شــود، کــدام اســت؟

what is the most well-known linguis-
 tic feature, term, or poem in Persian in
all around the world that can be consid-
?ered a cultural metaphor

یافته‌ها: استعارۀ فرهنگی ایرانی به تعریف هوش مصنوعی
ــان  ــه زب ــه ب ــی و 3 مکالم ــان فارس ــه زب ــه ب ــل از 3 مکالم ــای حاص ــش یافته‌ه ــن بخ در ای
ــدول 1  ــه در ج ــی ش��رح داده می‌ش��ود. همان‌طورک انگلیس��ی ب��ا س��ه برنام��ۀ ه��وش مصنوع
�ـتعارۀ  �ـف اس �ـی از تعری �ـوش مصنوع �ـی ه �ـان از آگاه �ـرای اطمین �ـش اول ب �ـود، پرس �ـده می‌ش دی
فرهنگ��ی طراحـ�ی ش��ده ب��ود. پرس��ش‌ها و پرامپت‌ه��ای بع��دی نیـ�ز به‌ترتیــب، و بعــد از 
ــه  ــت ک ــر اس ــه ذک ــد. لازم ب ــه ش ــی ارائ ــوش مصنوع ــه ه ــین ب ــش پیش ــخ پرس ــت پاس دریاف
ــی کــه ســرعت  ــه مــی‌داد؛ توضیحات ــز ارائ ــن نی �ـه پرس‌ـش�ها، تبیی ه��وش مصنوع��ی در پاس��خ ب
�ـت و رویکردشـا�ن ش��گفت‌آور ب��ود. نکت��ۀ دیگـر� قابل‌ملاحظــه در ش�ـیوۀ  ــر از 5 ثانی��ه(، دق )کمت
ــی1  ــری تقویت ــاس یادگی ــی براس ــای مصنوع ــن هوش‌ه ــرد ای ـ، عملک پاس��خ‌دهی ای��ن برنامه‌هاـ
ــدن  ــه‌دار ش ــب جریح ــا موج ــد ت ــت می‌کنن ــی را رعای ــات اخلاق ــه ملاحظ ــه‌ای ک اسـت�؛ به‌گون
ــوند  ــادی نش ــژادی و اعتق ــی، قومی/ن ــر زبان ــژه ازمنظ ــا به‌وی �ـا آنه احساس��ات تعامل‌کنن��دگان ب
و ب�ـه م�ـرور زم�ـان ب�ـه پ�ـاداش تجمع�ـی حداکث�ـری برس�ـند. ب�ـرای آنک�ـه تصوی�ـر بهت�ـری از ش�ـیوۀ 
تحلی�ـل ه��وش مصنوعـی� به‌دس��ت داده شوــد، در ادام��ه ب��رای نمون��ه پاســخ‌های چت‌بــات چــت 
ــود و  ــه می‌ش ــل ارائ ــور کام ـان به‌ط �ـد امکـ ـ ت��ا ح �ـای زبـا�ن فارسیـ ــه پرامپت‌ه ــی 4، ب جی‌پی‌ت

ــده اســت. ــتفاده ش ــه اس ــه نقط ــده و از س ــذف ش ــده‌اند، ح ــراری ش ــرگاه توضیحــات تک ه
پرامپت اول: می‌دانی اس��تعارۀ فرهنگی به چه معنایی است؟

ــا  ــه در زبان‌ه ــود ک ــاق می‌ش ــی اط �ـی”** ب��ه بیان‌های �ـا **”اس��تعارۀ مفهوم �ـی ی اس��تعارۀ فرهنگ
ــا  ــای آن‌ه ــا معن ــوند، ام ــتفاده می‌ش ــات اس ــم و تجربی ــف مفاهی ــرای توصی ــف ب ــای مختل و فرهنگ‌ه
فراتــر از معنــای لغــوی کلمــات اســت. ایــن اســتعاره‌ها معمــولًا براســاس تجربیــات مشــترک و باورهــای 
ــفی  ــی و فلس ــی، اجتماع ــائل فرهنگ ــر مس ــه درک عمیق‌ت ــد ب ـل می‌گیرن��د و میتوانن فرهنگ��ی شکـ

1. Reinforcement learning
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سال هشتم،

شمارة 2،
پیاپی 23

کم�ـک کنن��د. بــرای مثــال، در زبــان فارســی عبــارت »دل شــیر داشــتن« بــه معنــای داشــتن شــجاعت 
اس��ت ... . 

پرامپت دوم: چه چیزی می‌تواند اس��تعارۀ فرهنگی ایرانیان باشد؟
ــان  ــی ایرانی ــای فرهنگ ــا و ارزش‌ه �ـدۀ تجربه‌ه اس��تعاره‌های فرهنگ��ی در زب��ان فارس��ی ک��ه بازتاب‌دهن
ــی  ــی را بررس ــی ایران ــتعاره‌های فرهنگ ــه از اس ــد نمون ــا چن ــد. در اینج ــوع و غنی‌ان ــیار متن ــتند، بس هس
می‌کنی��م: »چشــم و دل را در گــرو کســی داشــتن«: ایــن اســتعاره بــه معنــای دل‌باختگــی و عشــق 
ــه عشــق  ــی ب ــی اســت کــه در فرهنــگ ایران ــن عب��ارت نشــان‌دهندۀ اهمیت ش��دید ب��ه کسـی� اس��ت. ای
ــا  ــد و زیب ــت بلن ــادی از قام ــوان نم �ـود. »ســرو قامــت«: س��رو به‌عن �ـی داده می‌ش �ـات عاطف و احساس
اس��تفاده می‌ش��ود ... . »خــاک بــر ســر«: ایــن عبــارت بــه معنــای اظهــار ناراحتــی شــدید یــا افســوس 
اســت. در فرهن��گ ایران��ی، خـا�ک به‌عن�ـوان نم�ـادی از زمی�ـن و نهایت�ـاً م�ـرگ و پای�ـان اس�ـتفاده می‌ش�ـود 
ــرات  ــا تغیی ــزرگ ی ــای ب ــای تفاوت‌ه ــه معن ــتعاره ب ــن اس ... . »کــوه را بــه کــوه نمی‌رســانند«: ای
دش��وار اس��ت. اســتفاده از ک��وه به‌عنــوان نمــاد چیــزی بــزرگ و پایــدار، اهمیــت مفاهیمــی ماننــد ثابــت 

�ـد. �ـی را نش�ـان می‌ده �ـگ ایران �ـودن و اس�ـتحکام در فرهن ب
پرامپ��ت ســوم: اگ��ر بخواهــی نق��ل ق�ـول، ش��عر یــا ضرب‌المثل��ی را به‌عنــوان 

اس��تعارۀ فرهنگــی ایرانیــان معرفــی کنــی، کــدام را انتخــاب می‌کنــی؟
ــد،  ــی باش ــگ ایران ــای فرهن ــق و غن �ـدۀ عم ـ اسـت�عارۀ فرهنگـی� ک��ه بازتاب‌دهن ب��رای معرف��ی یکـ
ش��عرهای حافظ�ـ، س��عدی و مولانـا� بس��یار مناسـب� هس��تند. امـا� اگ��ر بخواهـم� یک��ی را انتخ��اب کن��م... 
ــه  ــل ب ــن ضرب‌المث �ـراود کـه� در اوس��ت« م��ی‌روم. ای ــرون ت ب��ه س��راغ ضرب‌المث��ل »از ک��وزه هم��ان ب
ــات اوســت.  �ـدۀ شــخصیت و درونی ـر، گفت��ار و اعم��ال ه��ر ف��رد، بازتاب‌دهن معن��ای ای��ن اسـت� ک��ه رفتاـ
ایــن اس��تعاره به‌طوــر کل�ـی بـه� اهمیـت� صداقــت، ش��فافیت و اصال��ت در فرهن��گ ایرانــی اش��اره دارد... . 
پرامپ��ت چهــارم: اگــر در یــک فیلــم ســینمایی بخواهنــد شــخصیت ایرانــی را 
به‌ص��ورت ضمن��ی بازنمای��ی کنن��د، اس��تعارۀ فرهنگــی چــه چیــزی می‌توانــد باشــد؟

ــی، »چــای و مهمان‌نــوازی« اس��ت. چــای  ــا در فرهنــگ ایران ــوی و پرمعن ... یکــی از اســتعاره‌های ق
ــش  ــا، نمای ـ. ... در فیلم‌ه ــت و رواب��ط اجتماع��ی استـ �ـاد مهمان‌ن��وازی، صمیمی ـ ایران��ی نم در فرهنگـ
یــک شــخصیت ایرانــی کــه بــا لبخنــد و احتــرام از مهمانــان خــود بــا چــای پذیرایــی می‌کنــد، می‌توانــد 
به‌ط��ور ضمن��ی ویژگی‌ه��ای مهمان‌ن��وازی، صمیمی��ت و احت��رام ب��ه دیگ��ران را ب��ه تصوی��ر بکش��د. 
ــت  ــر اهمی ــد بیانگ ــی می‌توان ــگ ایران ــری از فرهن ــاد دیگ ــوان نم ــن، »س�فـرۀ ایرانــی« به‌عن همچنی
خانــواده، جمع‌گرایــی و ارزش‌هــای مشــترک در زندگــی روزمــره باشــد. چیدمــان و طراحــی زیبــا و دقیــق 
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ــان اســت... . ــت ایرانی ــات، ســخاوتمندی و محب ــه جزئی س��فره نشـا�ن‌دهندۀ توجــه ب
و پرس��ش پنج��م: شناخته‌شــده‌ترین ویژگــی، یــا اصطــاح، یــا شــعر فارســی در 
س��طح جهان�ـی ک��ه بتوان�ـد به‌عن��وان اس��تعارۀ فرهنگــی معرفــی شــود کــدام اســت؟

�ـی  ـ ب��ه عن��وان اس��تعارۀ فرهنگ ـ می‌تواندـ �ـعر فارس��ی کهـ شناخته‌ش��ده‌ترین ویژگ��ی، اصطال�ح، ی��ا ش
�ـد: �ـه می‌گوی �ـت ک �ـتان سـع�دی« اس ـ گلس ـ آغازینـ ایرانی��ان در جهـا�ن ش��ناخته ش��ود، »بیتـ

ک��ه در آفرینش ز یک گوهرند »بن��ی‌آدم اعض��ای ی��ک پیکرن��د 	
دگر عضوها را نماند قرار« چ��و عض��وی ب��ه درد آورد روزگار	

ــای  ــی و ارزش‌ه ــانی، همدل ــدگاه انس ای��ن شـع�ر به‌عن��وان ی��ک اسـت�عارۀ فرهنگ��ی، نمایانگ��ر دی
ــر اصــل همبســتگی و  ــروف ســعدی ب ــی اسـت�. ای��ن بیت‌هــای مع ـی در فرهن��گ ایران مشـت�رک بشرـ
اتحــاد میــان انســان‌ها تأکیــد دارنــد و به‌طــور گســترده‌ای در سراســر جهــان شــناخته شــده‌اند. درواقــع، 
ــگ  ــی در فرهن ــکاری اجتماع ــدردی و هم ــوق بشــر، هم ــه حق ــه ب ــادی از توج ــوان نم �ـن اش��عار به‌عن ای

ــر ق��رار گرفته‌ان��د... . ــی م��ورد تقدی ایران
ــش  ــه پرس ــخ ب ــی، در پاس ــی 4 فارس  همان‌طورک��ه مشـا�هده می‌ش��ود، چـت� جی‌پی‌ت
اول نتوانس��ته استــ بی��ن اسـت�عارۀ فرهنگ��ی و اسـت�عارۀ مفهومــی تمایــز قائــل شــود. ایــن عــدم 
توانایــی در تعریــف دقیــق ایــن مفهــوم در جمینــای و کلاود 2 فارســی نیــز مشــهود اســت. ایــن 
�ـی از اس��تعارۀ فرهنگــی  �ـا، تعری��ف دقیق در حال��ی استــ ک��ه در نســخۀ انگلیس�ـی ای��ن برنامه‌ه
ارائــه شــده اســت. ایــن موضــوع اهمیــت تولیــد محتــوای روزآمــد و علمــی بــه زبــان فارســی در 
فض�ـای مجـا�زی را کـه� کلان‌داده دردســترس هــوش مصنوعــی اســت، نشــان می‌دهــد. نگارنــده 
باتوجه‌بــه پاســخ پرســش اول تــاش کــرد کــه در پرســش‌های بعــدی هــوش مصنوعــی را بــه 
ــن پژوهــش  ــرای تحلیــل ای ــد. درنهایــت آنچــه ب مفه��وم اصلیــ اس��تعارۀ فرهنگــی نزدیــک کن
ــه در  ــت ک ــم اس ــا پنج ــش‌های دوم ت ــه پرس ــی ب ــوش مصنوع ــخ ه ــت، پاس ــت اس ــز اهمی حائ
ــان  ــی را نش ــوش مصنوع ــن پاس��خ س��ه برنام��ۀ ه �ـه ش��ده‌اند. )»/ « مـر�ز بی ــدول 2 خلاص ج

می‌دهــد(
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جدول 2- گزارش مکالمه با سه چت بات مبتنی بر هوش مصنوعی
به زبان فارسی و انگلیسی )پرسش‌های 2 تا 5(

هوش مصنوعی انگلیسیپرامپت‌ها

نی
یرا

ی ا
نگ

ره
ۀ ف

عار
ست

- ا
2

چشــم و دل را در گــرو کســی داشــتن، 
ســرو قامــت، خــاک بــر ســر، کــوه را 

ــوه نمی‌رســانند/ ــه ک ب

طبیعــت: آب، آتــش، خــاک؛ اســطوره 
ــوروش  ــرش، ک ــیمرغ، ف ــخ: س و تاری
کبیــر، نــوروز، چهارشنبه‌ســوری، یلــدا

ــت،  ــق، معرف ــفی: عش ــم فلس مفاهی
ــی/ زیبای

هــاون  در  آب  شــدن،  نمک‌گیــر 
کوبیدن، دســت راســت کســی بــودن، 
ــه، گل بی خــار  چشــم و چــراغ خان
ــا دو روز اســت، پشــت  نمی‌شــود، دنی

کــوه قــاف

 Persian Carpet, Persian Garden,
 Do not lose hope; the clouds will
 soon clear, Every rose has its thorn,
/  Cuisine

The Persian Garden, The Night-
 ingale (or Bulbul), The Bazaar, The
/Phoenix

 The Importance of Poetry and
 Storytelling

Harmony and Cultivation

 Hospitality and Social Exchange

 Resilience and Overcoming
/Chal lenges

...
ول

ل ق
 نق

-3
ــه  ــراود ک ــرون ت ــان ب ــوزه هم از ک
در اوســت، آنچــه از جــان جهــان 
ــد،  ــان می‌رس ــه ج ــی آن ب می‌خواه
بشــنو از نــی چــون حکایــت می‌کنــد/

آب در هاون کوبیدن/

بنی آدم اعضای یک پیکرند

یــک  ز  آفرینــش  در  کــه 
نــد هر گو

 Hafez, Rumi, Omar Khayyam,
The Conference of the Birds” by At-
/”tar of Nishapur, The Shahnameh

 Neither East Nor West”, The
 Conference of the Birds, Ferdowsi’s
/Shahnameh

 Poetry by Rumi: You are not a
 drop in the ocean. You are the
 entire ocean in a drop(Sufi concept
 of unity with the divine), Sa’di’s
Poetry: Bani Adam
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لم
 فی

در
ی 

ران
 ای

ت
صی

شخ
ی 

مای
ازن

- ب
4

سـ�فرۀ  مهمان‌نـ�وازی،  و  چـ�ای 
ایرانــی/

چــای: چـ�ای در فرهنــگ ایرانــی 
بســیار فراتــر از یــک نوشــیدنی اســت. 
بـ�اغ: نمـ�ادی از بهشــت، زیبایــی، 
دان��ش و عش��ق؛ ف��رش: اثـر� هن��ری و 
ــت  ــخ، فرهنــگ و هوی نمــادی از تاری

�ـی  مل

اســتعاره‌های مرتبــط بــا تاریــخ و 
فرهنــگ: شــعر و موســیقی، آشــپزی، 

جشـ�ن‌ها 

بــا  مرتبــط  اســتعاره‌های 
مهمان‌نــوازی،  شــخصیت‌ها: 

مولانـ�ا/ و  حافـظ�  خانـ�واده، 

فــرش ایرانــی نمــاد پیچیدگــی و 
و  صبــر  سـ�نت،  و  تاری��خ  عم��ق، 
ــی ــی شناس ــر و زیبای اس��تقامت، هن

تنوع در وحدت

 Persian Carpet, Poetry Book by
Hafez or Rumi, Hospitality Ges-
 tures, Samovar, Persian Cuisine,
 Miniature Paintings or Calligraphy,
 Reference to Historical Sites, Use of
/Persian Language

 Visual Metaphors: The Persian
Garden, Poetry or Calligraphy, Tra-
,ditional Clothing

 Auditory Metaphors: Persian
Music, The Farsi Language

 Symbolic Metaphors: The Night
/Sky, The Phoenix, Action

 Behavior Metaphors: Importance
of Hospitality

/Value of Education

Persian carpet, Tea culture, Poet-
ry books, Miniature painting, Pome-
 granate, Norooz symbols, Taarof,

 ,Music, Calligraphy, Garden
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ر...
شع

ی، 
ژگ

 وی
ن

ری
ده‌ت

ه‌ش
خت

شنا
 -5

بن��ی‌آدم اعض��ای ی��ک پیکرن��د کــه در 
آفرینــش ز یــک گوهرنــد

چو عضوی به درد آورد روزگار	

دگر عضوها را نماند قرار

بیانگ��ر نمایانگ��ر دیــدگاه انســانی، 
مشــترک  ارزش‌هــای  و  همدلــی 

/ ایران��ی  فرهن��گ  در  بش��ری 

و  مولانــا  او،  اشــعار  و  حافــظ 
ایرانــی،  فـ�رش  معن��وی،  مثن��وی 
نـ�وروز/ ایرانـ�ی،  مهمان‌نـ�وازی 

ــاص  ــور خ ـار عم��ر خی��ام و به‌ط اشعـ
�ـات او: رباعی

 ایــن کــوزه چــو مــن عاشــق زاری 
بــوده اســت

ــوده  ــگاری ب ــف ن ــر زل ــد س در بن
ــت اس

ایــن دســته کــه بــر گــردن او 
‌بینــی می

دســتی اســت کــه بــر گــردن 
یــاری بــوده اســت

 Bani Adam (The Children of
)Adam

ــش ز  ــه در آفرین ــد ک بن��ی‌آدم اعضــای یکدیگرن
ی��ک گوهرن��د .../

 The term “Farsi poetry” itself, The 
 Conference of the Birds” by Attar of
Nishapur, The metaphor of the Per-

 sian Garden, Neither East Nor West,
 Nightingale,The Phoenix, Persian
Garden, this too shall pass, دِلمــان تنــگ 

اس�ـت، مهم��ان حبی��ب خداس��ت/ 

the word paradise, پردیس

 :Khayyam’s quatrain

Gar dast dahad ze maghz-e gan-
dom nani

 Vaz may do mani ze gusfandi
rani

 Ba laleh rokhi agar neshini
damaki

 Khosh bashad agar nabashad az
soltani

نتیجه‌گیری
ــم  ــا مفاهی ــط ب ــران مرتب ــم در ای ــی مه ــر فرهنگ ــد عنص ــود، چن ــده می‌ش ــدول 2 دی ــه در ج همان‌طورک
فلســفی و عرفان��ی، طبیع��ت، مـک�ان، زبــان فارســی و آثــار ادبــی، شــعر، شــاعر، هنــر، آداب و رســوم، تاریــخ 
و موجودی��ت نمادی��ن توسطــ ایـن� س��ه چت‌ب��ات به‌عن�ـوان اس��تعارۀ فرهنگــی ایرانیــان شناســایی شــده‌اند 

ــن ش��رح‌اند: ـ ای ــه بهـ ک��ه به‌ط��ور خلاص
• مفاهیم فلسفی و عرفانی: عشق، صو و زیبایی؛	
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• طبیعت: باغ ایرانی، آسمان شب )تماشای ستاره‌ها(؛	
• مکان: بازار؛	
• زبان فارسی: واژۀ پردیس، شاهنامۀ فردوسی، منطق الطیر عطار، و شعر بنی‌آدم سعدی 	

شیرازی؛
• شعر: سعدی، حافظ، مولانا، خیام، عطار؛	
• هنر: فرش، مینیاتور، خط، موسیقی، آشپزی؛	
• آداب و رسوم: نوروز، مهمان‌نوازی، تعارف، چای، غرور ملی، پوشش )روسری(، 	

چهارشنبه‌سوری، یلدا، تأکید بر دانش‌اندوزی؛
• تاریخ: کوروش کبیر، میراث فرهنگی غنی؛	
• موجودیت نمادین: بلبل، سیمرغ، انار، آب )پاکی(، آتش )پاکی و قدرت(، خاک )پایداری، 	

اصالت(، سماور.
ــرش  �ـرح‌اند: ف �ـه ای��ن ش �ـی ب ــوع 6 مکالم��ۀ انجام‌ش��ده، پرتکرارتری��ن عناصـر� فرهنگ از مجم
�ـۀ  ــه جنب ــده‌ای ک ایران��ی، مهمان‌ن��وازی و تع��ارف و درنهای��ت پربس��امدترین اس��تعارۀ شناسایی‌ش
زبان��ی دارد، ش��عر بن��ی‌آدم س��عدی اس��ت. در ادام��ه برجس��ته‌ترین ویژگــی‌ فرهنگ��ی بازنمایی‌شــده در 
اس��تعاره‌های فرهنگ��ی پربس��امد غیرزبانــی براســاس م��دل هافســتد تحلی�ـل می‌ش��ود. همان‌طورکــه 
پیشــتر شــرح داده شــد، هافســتد )2010( ش��ش معی�ـار را برــای توصی��ف و مقایس��ۀ بینافرهنگــی معرفی 
ــل  ــی، مردانگــی در مقاب �ـۀ ق��درت، ابهام‌گری��زی، فردگرای��ی در مقاب��ل جمع‌گرای ک��رده اس��ت: فاصل

زنانگ��ی، نگ��رش بلندم��دت در مقاب�ـل کوتاه‌م��دت و زی��اده‌روی در برابـر� خویش��تن‌داری.
ــی  ــور ضمن ـخص طـر�ح ف��رش ایران��ی می‌توانـد� به‌ط �ـه و شاـ ــای دیرین �ـه نمونه‌ه �ـی ب  نگاه
ــی  ــی در قطع ــی باشــد. طرحــی اصل ــگ ایران ــدرت مرکــزی در فرهن ــگاه ق ــرش جای نمایانگــر پذی
ــوش  ــد و ســایر نق ــی می‌کن ــرش خودنمای ــز ف ــه از ســایر نقــوش در مرک ــا کمــی فاصل ــزرگ و ب ب
ــر در حاشــیه جــای  ـازه‌ای‌ کوچک‌ت درحالی‌کـه� ب��ه نق��ش اصلـی� مرک��زی مرتب��ط هس��تند، در اندـ
ــگ  ــدۀ فرهن ــده می‌ش��ود، تداعی‌کنن دارن��د. درعین‌حـا�ل، هماهنگ�ـی‌ای ک��ه بی��ن ای��ن نق��وش دی
ــیمرغ  ــون س ــی چ ــی و نمادهای ــاغ ایران ــه ب ــت و ازجمل ــان اســت. طبیع ــن ایرانی ــی در بی جمع‌گرای
و بلبـل� ک��ه به‌عنــوان اســتعاره‌های فرهنگــی توســط هــوش مصنوعــی شناســایی شــده‌اند 
ــان  ــه زن ــا اینک ــی، ب ــا مردانگ ــی ی ــر زنانگ ــوند. ازمنظ ــده می‌ش ــی دی ــرش ایران ــوش ف ــز در نق نی
ــی بیشــتر  ــرش ایران ــا کــرد کــه ف ــوان ادع ــوده و هســتند، می‌ت ــی ب ــرش ایران ــی ف ــدگان اصل بافن
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�ـدۀ مردانگ��ی اس��ت ک��ه به‌وی��ژه در نق��وش مرب��وط ب��ه ش��کارگاه برجس��ته اس��ت.  بازنمایی‌کنن
ــان  ــی ایرانی ــی فرهنگ ــه ویژگ ــی س ــی و مردانگ ــدرت، جمع‌گرای به‌این‌ترتی��ب، پذی��رش فاصل��ۀ ق
�ـتعارۀ  �ـر اس �ـارف دیگ �ـوازی و تع �ـده‌اند. مهمان‌ن �ـته ش �ـی برجس �ـرش ایران �ـوش ف �ـه در نق �ـت ک اس
فرهنگــی پربســامد در ایــن پژوهــش اســت. تعــارف بــه تعریــف یاحقــی )1398( در تارنمــای مرکــز 
ــی اســت  دائرة‌المع��ارف ب��زرگ اسال�می »از ش��اخصه‌های فرهن�ـگ مـر�دم ای��ران و مجموعـۀ� آداب
ــتی و ادب  ــت، دوس ــی محب ــان‌دادن فزون ــرای نش ــران و ب ــا دیگ ــه‌اش ب ــردی در رابط ــر ف ــه ه ک
ــارف،  ــداری و تع ــی در آداب و رســوم مهمان ـر مس��تمر انج��ام می‌ده��د.« برجســته‌ترین ویژگ به‌طوـ
ــگاه قــدرت اســت. تعــارف ریشــه در  ــا جای ــه ب ــرای جمع‌گرایــی و کاســتن از فاصل تــاش افــراد ب
نگـر�ش آینده‌نگ��ر نی��ز دارد کهــ برخاس��ته از نوع��ی ت�ـرس و پنهــان‌کاری ریشــه‌دار در بیــن ایرانیــان 

استــ ک��ه خ��ود متأثرــ از فاصل��ۀ زی�ـاد بی�ـن جای�ـگاه ق�ـدرت و م�ـردم در تاری�ـخ ای�ـران اس�ـت. 
ــعر  ــن پژوهــش ش ــده در ای ـ شناسایی‌ش و امـا� برجس��ته‌ترین و پرتکرارتری��ن اسـت�عارۀ فرهنگیـ

بن�ـی آدم از س�ـعدی اس�ـت:
»ب��ه ب��ازوانِ توان�ـا و قـّو�تِ س��رِ دس��ت خطاســت                 پنج��ۀ مس��کینِ نات��وان بشکس��ت«: 

کاس��تن از فاصل�ـۀ قــدرت و جمع‌گرایــی 
»نترسد آن که بر افتادگان نبخشاید؟	                    که گر ز پای در آید کسش نگیرد دست؟«: 

جمع‌گرایی و آینده‌نگری
دِماغِ بیهده پخت و خیالِ باطل بست«:  »هر آن که تخمِ بدی کشت و چشمِ نیکی داشت     	

آینده‌نگری 
»ز گوش پنبه برون آر و دادِ خلق ده	                      وگر تو می‌ندهی داد، روزِ دادی هست!«: 

جمع‌گرایی، آینده‌نگری
»بنیــ آدم اعض�ـایِ یکدیگرن��د                                         کــه در آفرین��ش ز یــک گوهرنــد«: 

کاس�ـتن از فاصل��ۀ قــدرت و جمع‎گرایــی
ــرار«:  ــد ق ــا را نمان ــر عضوه »چو عضوی به درد آورد روزگار	                                دگ

کاس��تن از فاصلـ�ۀ قــدرت، جمع‌گرایــی، آینده‌نگــری
»تو کز محنتِ دیگران بیغمی	                      نشــاید کــه نامــت نهنــد آدمــی«: 

یــی ا جمع‌گر
ــای اســتعاره‌‎های فرهنگــی به‌دســت داده‌شــده توســط هــوش مصنوعــی،  ــب، برمبن  به‌این‌ترتی
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ــی  ــی ایران ــی فرهنگ ــای اصل ــری از ویژگی‌ه ــی و آینده‌نگ ــدرت، جمع‌گرای ــله‌مراتب ق ــرش سلس پذی
اس��ت. برجســته ب��ودن جمع‌گراییــ و فاصل��ۀ قــدرت در فرهنــگ ایرانــی، در پژوهــش راجــی )1379( 
ــوگل  ــی 4، گ �ـۀ چـت� جی‌پی‌ت �ـادآوری اسـت� کـه� س��ه برنام �ـه ی ــده اس��ت. لازم ب نی��ز گ��زارش ش
ــام  ــی در مق ــوش مصنوع ــه ه ــده‌اند. ازآنجایی‌ک ــی ش ــش بررس ــن پژوه ــای و کلاود 2 در ای جمین
ــود در  ـی ام��روز، غالب��اً از کلان‌دادۀ موج ــل در دنیاـ ــی اطلاع‎رس��انی و تحلی ــای اصل ــی از ابزاره یک
رایاســپهر بهــره می‌جویــد، تولیــد محتــوای دیجیتالــی کــه بــه درســتی فرهنــگ ایرانــی را بازنمایــی 
کندــ و انجاــم پژوه‌ـش� در ای��ن ح��وزه از اهمی��ت بسـی�اری برخـو�ردار استــ. در هــر دو حوــزۀ اصلــی 
ایـن� پژوه��ش یعن��ی استــعارۀ فرهنگــی ایرانــی و تحلیل‌هــای مبتنــی بــر هــوش مصنوعــی، در ایــران 
ــانی  ــوم انس ــگران عل ــه پژوهش ــت ک ــود و لازم اس ــده می‌ش ــه‌ای دی خال�ء پژوهشـی� قابل‌ملاحظ
ــا  ــاش شــد ت ــن پژوهــش ت ــد. در ای ــران هــوش مصنوعــی بپیوندن ــه جمــع تحلیل‌گ ــز ب ــی نی ایران
ب��ا اس��تفاده از مفاهی��م اس��تعارۀ فرهنگ��ی و مــدل شــش‌بعدی هافســتد در مطالعــۀ فرهنــگ، بازنمایــی 
هــوش مصنوعــی فارســی و انگلیســی از برجســته‌ترین ویژگی‌هــای فرهنگــی ایرانیــان تحلیــل شــود.
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